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Bernafon Veras IFU micro BTE

VR_ILU_microBTEwithHook_BW_HI
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Bernafon Veras IFU micro BTE

VR_ILU_microBTEwithSpira_BW_HI
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Tilpasning af BTE-høreapparater

BTE-høreapparater fås i forskellige modeller med forskellige akustiske valgmuligheder alt afhængig af 
graden af hørenedsættelsen, formen på brugerens øre og af personlige ønsker. Denne vejledning 
hjælper dig med at tilpasse BTE-apparater.

Compact Power Plus (CPx) og Compact Power (CP) BTE med hook 
(fås også med tyndslange)

Micro BTE med tyndslange 
(fås også med hook)

1  Multikontrol
2  Mikrofon
2a  Anden mikrofon
3  Adapter
4  Tyndslange

5  Lydudgang
6 Dome
7 Støttebøjle
8  Batteriskuffe
9  Direkte audio- 

indgang (DAI) – med 
mulighed for tilvalg 
af DAI-adapter

1  Multikontrol
2  Mikrofon
2a  Anden mikrofon
3  Hook

4  Lydudgang
5  Batteriskuffe
6  Direkte audio- 

indgang (DAI) – med 
mulighed for tilvalg 
af DAI-adapter
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Power BTE med hook
(fås også med tyndslange)

Nano BTE med tyndslange 
(fås også med hook)

Bernafon nano BTE IFU

VR_ILU_nanoBTEwithSpira_BW_HI
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1 NE_ILLU_P_Earhook_front_BW
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1  Trykknap
2  Mikrofon
2a  Anden mikrofon
3  Adapter
4 Tyndslange

5  Lydudgang
6 Dome
7 Støttebøjle
8  Batteriskuffe

1  Multikontrol
2  Mikrofon
2a  Anden mikrofon
3  Hook
4  Lydudgang

5  Batteriskuffe
6  Direkte audio- 

indgang (DAI) – med 
mulighed for tilvalg 
af DAI-adapter
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Alle BTE-modeller i denne tilpasningsvejledning kan tilpasses med enten en hook eller et tyndslange-
system. De traditionelle hooks tilpasses med brugertilpassede ørepropper.

Tyndslangesystemet kan kombineres med en række forskellige domes og brugertilpassede moulds. 
Alle Compact Power Plus, Compact Power, Power, Micro og Nano BTE-apparater kan tilpasses med 
Spira Flex og miniFit tyndslangesystemet. 

Bemærk venligst, at der i tilpasningssoftwaren kun er angivet ét sæt af akustiske valgmuligheder 
(enten Spira Flex eller miniFit) for hver BTE-model. Til gengæld kan oversigten herunder hjælpe  
dig med at foretage det passende valg, hvis du ønsker at anvende et andet sæt akustiske  
valgmuligheder. 

Spira Flex miniFit

Tyndslange 0,9 mm

Tyndslange 1,3 mm

Tyndslange 0,9 mm

Tyndslange 1,3 mm

Åben dome 
(6, 8, 10 mm)

Åben dome 
(6, 8, 10 mm)

Tulip dome Fås ikke

Dome, stor vent 
(8, 10, 12 mm)

Bas dome, dobbelt vent 
(6, 8, 10, 12  mm)

Dome, lille vent 
(8, 10, 12 mm)

Bas dome, enkelt vent 
(6, 8, 10, 12 mm)

Power dome 
(6, 8, 10 mm)

Power dome 
(6, 8, 10, 12 mm)

Canal mould Micro mould

Custom tip Fås ikke

Fås ikke Lite Tip

Bemærk: Sæt aldrig en Spira Flex dome eller mould på en miniFit tyndslange eller omvendt, da den 
kan falde af i brugerens øregang. 

Oversigt over akustiske valgmuligheder
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BTE-høreapparater fås i en række forskellige modeller, der er velegnede til brugere med milde til 
svære høretab. Nedenfor ses de forventede tilpasningsområder for hver enkel BTE-høreapparatmodel.
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Tilpasningsområder
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Alle BTE-høreapparater kan fås enten med tyndslange eller en almindelige hook.

Compact Power Plus, Compact Power, Power og Micro BTE

1 Brug den spidse ende af afmonteringsværktøjet til at skubbe låsen fri.
2 Udskift hook eller adapter.
3 Sæt låsen i igen (brug evt. en pincet).

Nano BTE

1 Træk adapteren eller hook'en op og fri af høreapparatet.
2 Sæt en ny hook eller adapter på ved at skubbe den pågældende del fast på høreapparatet.

VR_ILU_MicroCompactBTERemovePin_CMYK_HI

Aftag hook eller adapter.

VR_ILU_MicroCompactBTERemoveHook_BW_HI

VR_ILU_NanoBTERemoveSpira_BW_HI

VR_ILU_NanoBTERemoveHook_BW_HI

Brug den spidse ende af afmonteringsværktøjet 
til at skubbe låsen fri.

Montering og afmontering af hook eller 
tyndslangeadapter
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Bløde tipper er beregnet til at blive 
kasseret efter brug. Brugeren skal  
forsynes med ekstra tipper og vises, 
hvordan man udskifter dem.

1 Åbn batteriskuffen, og placer markøren i hullet som vist.
2 Drej og vrid pinden for at brække markøren af.
3 Luk batteriskuffen.

Micro BTE

Nano BTE

VR_ILU_MicroCompactBTEInstMarking1_CMYK_HI

VR_ILU_MicroCompactBTEInstMarking2_CMYK_HI VR_ILU_MicroCompactBTEInstMarking3_CMYK_HI

VR_ILU_NanoBTEInstMarking1_BW_HI VR_ILU_NanoBTEInstMarking2_CMYK_HI

VR_ILU_NanoBTEInstMarking3_CMYK_HI

Udskiftning af dome

1 Træk den brugte dome af tyndslangen, og 
smid den ud.

2 Pres med rene hænder en ny dome så langt 
ind på tyndslangen, som den kan komme.

Hvis domen ikke sidder helt fast på tyndslangen, 
kan den falde af i øregangen.

Montering af højre/venstre-markører



10

Compact Power Plus og Compact Power BTE

1 Åbn batteriskuffen.
2 Placer markøren i hullet som vist.
3 Drej og vrid pinden for at brække markøren af.
4 Luk batteriskuffen.

Power BTE 

1 Åbn batteriskuffen.
2 Placer markøren i hullet som vist.
3 Drej pinden for at brække markøren af.
4 Luk batteriskuffen.
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Compact Power Plus, Compact Power og Micro BTE

1 Åbn batteriskuffen, og placer batteriafmonteringsværktøjet som vist.
2 Træk forsigtigt batteriskuffen ud.
3 Klik den nye batteriskuffe på plads og luk den.

Udskiftning af batteriskuffe

Power og Nano BTE 

1 Skub metallåsen ud med afmonteringsværktøjet.
2 Træk låsen ud med en pincet.
3 Når du udskifter skuffen, klik da den nye skuffe på plads (lukket position), og brug pincetten 

til at sætte låsen ind i hullet igen.
4	 Brug	pincettens	flade	ende	til	at	skubbe	låsen	helt	ind	igen.
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Bernafon Veras IFU micro BTE

VR_ILU_TamperResitantBatteryDrawerCompactBTE_BW_HI

Bernafon Veras IFU micro BTE
VR_ILU_TamperResitantBatteryDrawerMicroBTE_BW_HI

Bernafon Veras IFU micro BTE

VR_ILU_TamperResitantBatteryDrawerMicroBTE2_BW_HI

Power BTE

1 Åbn den børnesikrede batteriskuffe.
2 Stik højre/venstre-markøren ind i rillen.
3 Luk den børnesikrede batteriskuffe. Batteriskuffen er nu låst. 
4 Lås batteriskuffen op ved at stikke spidsen af det blå værktøj ind i det lille hul på bagsiden af 

 batteriskuffen.
5 Træk værktøjet mod højre. Mens værktøjet holdes i denne position, åbnes batteriskuffen. 

Børnesikret batteriskuffe

Til de nedenstående modeller kan der separat bestilles en valgfri børnesikret batteriskuffe. 
En børnesikret batteriskuffe bør anvendes til børn og udsatte personer.

Compact Power Plus, Compact Power og Micro BTE 

Lås skuffen
1 Luk batteriskuffen helt for at låse den.
2 Brug en lille skruetrækker til at dreje låsen til låst position, dvs. at rillen skal være i vandret  

position (kun Micro BTE).

Lås skuffen op
1 Brug en lille skruetrækker til at dreje låsen til ulåst position, dvs. at rillen skal være i lodret position  

(kun Micro BTE).
2 Sæt en lille skruetrækker ind i rillen i bunden af høreapparatet og tryk på batteriskuffen til den åbnes.

Micro BTE Compact Power/Compact Power Plus BTE

1

2
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DAI- og FM-adaptere

12 NE_ILLU_P_AttachingDAIFMAdapter1_BW 13 NE_ILLU_P_AttachingDAIFMAdapter2_BW

14 NE_ILLU_P_AttachingDAIFMAdapter3_BW

Compact Power Plus, Compact Power og Micro BTE

1 Åbn batteriskuffen helt.
2	 	Med	batteriet	isat,	skubbes	DAI-	eller	FM-adapteren	ind	i	rillen,	indtil	den	flugter	med 

høreapparatet.

3 Luk batteriskuffen.
4 DAI- eller FM-adapteren tages af ved at åbne batteriskuffen og trække den ud.

Montering og afmontering af DAI- og FM-adaptere

Power BTE

Inden FM- eller DAI-adapteren monteres på høreapparatet, skal standard batteriskuffen udskiftes med 
den batteriskuffe, der er beregnet til adapterne. Se side 11 for information om udskiftning af batteri-
skuffen. 
 
1 Udskift batteriskuffen. 
2 Med batteriet isat, monteres DAI- eller FM-adapteren som vist.
3 Luk batteriskuffen.
4 DAI- eller FM-adapteren tages af ved at åbne batteriskuffen og afmontere den.
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Sådan anvendes FM-adapteren

DAI-adapteren har en  
Eurostik-forbindelse til at  
forbinde DAI-ledningen med  
en ekstern kilde.

DAI-adapteren har to justerbare trimmere.

Brug trimmeren på fronten til 
at justere lydstyrken.

Brug trimmeren på toppen til at 
vælge indgangsimpedans.

2 2

1 4
1 4

HI

LO

Position HI: Tv, stereoanlæg, 
mp3-afspiller, pc osv. 
Position LO: Kropsbårne 
FM-løsninger

Compact Power Plus, Compact Power og Power BTE-apparaterne er kompatible med alle almindelig 
kendte FM-systemer (FM-modtagere). Forbindelsen etableres via et Eurostik.

Vælg også FM-adapteren, når du tilslutter en CROS mikrofon til høreapparatet.

Sådan anvendes DAI-adapteren

Direkte audio-indgang (DAI) gør det muligt for høreapparatet at modtage signaler direkte fra eksterne 
kilder såsom tv, stereoanlæg, pc, mp3-afspiller osv.
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BTE-apparater programmeres med Oasis ved hjælp af New standard (Nr. 2) programmeringskabler.
Nogle BTE-modeller skal have et nyt batteri for at kunne programmeres. Sæt derfor altid et nyt batteri 
i, inden programmeringen påbegyndes.

Compact Power Plus, Compact Power og Micro BTE

Power BTE

Bernafon Veras IFU micro BTE

VR_ILU_DaiFMAdapterOnMicroBTE_BW_MOD_HI
VR_ILU_MicroCompactBTEprogramAdapter_BW_HI

1 Åbn batteriskuffen helt, og skub 
programmingsadapteren ind i rillen,  
indtil	den	flugter	med	høreapparatet.

2 Luk batteriskuffen igen og sæt 
kablet i som vist.

15 NE_ILLU_P_AttachingProgrammingCable1_BW16 NE_ILLU_P_AttachingProgrammingCable2_BW

Tilslutning af programmeringskabler

1  Åbn batteriskuffen helt. Det er ikke 
nødvendigt at isætte et batteri.

2  Sæt kablet til stikket.

Tilpasning af BTE-apparater med Oasis
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VR_ILU_NanoBTEprogRemoveCover1_BW_HI VR_ILU_NanoBTEprogConnectCable_BW_HI
VR_ILU_NanoBTEprogRemoveCover2_BW_HI

Nano BTE

1 Fjern dækslet med det lille værktøj som vist.
2 Tilslut kablet til stikket.
3 Sæt dækslet på igen ved først at sætte den øverste del ind under skallen og derefter klikke det  

på plads.
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Programmering med FittingLINK

FittingLINK	er	en	trådløs	programmeringsgrænseflade	til	tilpasning	af	alle	trådløse	høreapparater.	
FittingLINK kan tilsluttes pc'en via den medfølgende Bluetooth®-dongle eller et usb-kabel.

FittingLINK brugervejledningen, der medfølger i pakken, indeholder vigtige informationer om 
FittingLINK, dets funktioner og om tilslutning til pc. Læs venligst brugervejledningen grundigt, inden 
FittingLINK anvendes sammen med Oasis.

Sådan kommer du i gang

Gør FittingLINK klar og etabler forbindelse til din pc, som beskrevet i FittingLINK brugervejledningen.

Når du åbner Oasis første gang, efter at FittingLINK er blevet installeret på pc'en, vil den automatisk 
blive	detekteret	som	programmeringsgrænseflade.	En	dialogboks	giver	dig	mulighed	for	at	ændre	din	
foretrukne	programmeringsgrænseflade	til	FittingLINK.	Dette	kan	gøres	når	som	helst	under	
"Præferencer" og "Kommunikation". Herefter kan FittingLINK bruges i Oasis.

FittingLINK
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Søgning efter, og programmering af, høreapparater

Tjek, at FittingLINK er tilsluttet til din pc, fuldt opladt og tændt (konstant grønt lys i øverste LED-
lampe). Af sikkerhedsmæssige årsager bør høreapparaterne ikke sidde på brugerens ører under 
søgningen. For at sikre en god forbindelse bedes du kontrollere, at høreapparaterne er placeret korrekt 
i forhold til FittingLINK nakkestroppen. Se FittingLINK brugervejledningen for yderligere vejledning.

Start	Oasis	og	klik	på	"Søg".	Hvis	FittingLINK	ikke	er	standard	programmeringsgrænseflade,	vælges	
FittingLINK fra rullemenuen ved siden af knappen "Søg".

Verificer højre og venstre høreapparat

I dialogboksen "Søg efter høreapparater" kan du afspille en lyd i hvert høreapparat for at bestemme, 
hvilken side der er aktiv. Hvis placeringen er korrekt, klikkes på "Næste". Hvis du vil ændre placeringen, 
klikkes på "Skift" og derefter på "Næste".

Herefter er tilpasningsproceduren den samme.

Se FittingLINK brugervejledningen for yderligere vejledning.
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Bestillingsinformation 
1. Tilpasningssæt

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

163095 miniFit tyndslangesæt Indeholder alle miniFit dele og 
værktøjer

890-80-060-00 Spira Flex tilpasningssæt Indeholder alle Spira Flex dele og 
værktøjer

miniFit tyndslanger 1,3 mm

Spira Flex tyndslanger 0,9 mm

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

156533 miniFit tyndslange, 1,3 mm, størrelse 0 venstre

Indeholder:
- 5 miniFit tyndslanger 1,3 mm
- 5 støttebøjler til miniFit slanger

156534 miniFit tyndslange, 1,3 mm, størrelse 1 venstre

156535 miniFit tyndslange, 1,3 mm, størrelse 2 venstre

156536 miniFit tyndslange, 1,3 mm, størrelse 3 venstre

156537 miniFit tyndslange, 1,3 mm, størrelse 0 højre

156538 miniFit tyndslange, 1,3 mm, størrelse 1 højre

156539 miniFit tyndslange, 1,3 mm, størrelse 2 højre

156540 miniFit tyndslange, 1,3 mm, størrelse 3 højre

2. Tyndslanger

miniFit tyndslanger 0,9 mm
Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

156522 miniFit tyndslange, 0,9 mm, størrelse 0 venstre

Indeholder:
- 5 miniFit tyndslanger 0,9 mm
- 5 støttebøjler til miniFit slanger

156523 miniFit tyndslange, 0,9 mm, størrelse 1 venstre

156524 miniFit tyndslange, 0,9 mm, størrelse 2 venstre

156525 miniFit tyndslange, 0,9 mm, størrelse 3 venstre

156526 miniFit tyndslange, 0,9 mm, størrelse 0 højre

156527 miniFit tyndslange, 0,9 mm, størrelse 1 højre

156528 miniFit tyndslange, 0,9 mm, størrelse 2 højre

156529 miniFit tyndslange, 0,9 mm, størrelse 3 højre

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

589-25-070-00 Spira Flex tyndslange, 0,9 mm, størrelse 0 venstre

Indeholder: 
- 5 Spira Flex tyndslanger 0,9 mm

589-25-071-00 Spira Flex tyndslange, 0,9 mm, størrelse 1 venstre

589-25-072-00 Spira Flex tyndslange, 0,9 mm, størrelse 2 venstre

589-25-073-00 Spira Flex tyndslange, 0,9 mm, størrelse 3 venstre

589-25-060-00 Spira Flex tyndslange, 0,9 mm, størrelse 0 højre

589-25-061-00 Spira Flex tyndslange, 0,9 mm, størrelse 1 højre

589-25-062-00 Spira Flex tyndslange, 0,9 mm, størrelse 2 højre

589-25-063-00 Spira Flex tyndslange, 0,9 mm, størrelse 3 højre
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Spira Flex tyndslanger 1,3 mm

3. Domes

miniFit domes

Spira Flex domes

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

589-25-090-00 Spira Flex tyndslange, 1,3 mm, størrelse 0 venstre

Indeholder: 
- 5 Spira Flex tyndslanger 1,3 mm

589-25-091-00 Spira Flex tyndslange, 1,3 mm, størrelse 1 venstre

589-25-092-00 Spira Flex tyndslange, 1,3 mm, størrelse 2 venstre

589-25-093-00 Spira Flex tyndslange, 1,3 mm, størrelse 3 venstre

589-25-080-00 Spira Flex tyndslange, 1,3 mm, størrelse 0 højre

589-25-081-00 Spira Flex tyndslange, 1,3 mm, størrelse 1 højre

589-25-082-00 Spira Flex tyndslange, 1,3 mm, størrelse 2 højre

589-25-083-00 Spira Flex tyndslange, 1,3 mm, størrelse 3 højre

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

149303 Åben dome miniFit, 6 mm
Åben domes
10 domes pr. pakke

149304 Åben dome miniFit, 8 mm

149305 Åben dome miniFit, 10 mm

149306 Bas dome, dobbelt vent miniFit, 6 mm

Bas domes med dobbelt vent
10 domes pr. pakke

149307 Bas dome, dobbelt vent miniFit, 8 mm

149308 Bas dome, dobbelt vent miniFit, 10 mm

149309 Bas dome, dobbelt vent miniFit, 12 mm

149310 Bas dome, enkelt vent miniFit, 6 mm

Bas domes med enkelt vent
10 domes pr. pakke

149311 Bas dome, enkelt vent miniFit, 8 mm

149312 Bas dome, enkelt vent miniFit, 10 mm

149313 Bas dome, enkelt vent miniFit, 12 mm

149314 Power dome miniFit, 6 mm

Power domes
10 domes pr. pakke

149315 Power dome miniFit, 8 mm

149316 Power dome miniFit, 10 mm

149317 Power dome miniFit, 12 mm

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

570-07-410-00 Åben dome, 6 mm
Åben domes
10 domes pr. pakke

570-07-411-00 Åben dome, 8 mm

570-07-412-00 Åben dome, 10 mm

589-25-100-00 Tulip dome
Tulip domes
10 domes pr. pakke

123310 Dome, stor vent, 8 mm
Domes med dobbelt vent
10 domes pr. pakke

123311 Dome, stor vent, 10 mm

123312 Dome, stor vent, 12 mm

123307 Dome, lille vent, 8 mm
Domes med enkelt vent
10 domes pr. pakke

123308 Dome, lille vent, 10 mm

123309 Dome, lille vent, 12 mm

123293 Power dome, 6 mm
Power domes
10 domes pr. pakke

123305 Power dome, 8 mm

123306 Power dome, 10 mm



COMPACT POWER PLUS, COMPACT POWER, MICRO, POWER, NANO

21

4. Programmeringsudstyr

5. DAI- og FM-adaptere

Programmeringsgrænseflade

Adapter

Kabler

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

384-20-033-00 Prog.kabel, Nr. 2 New standard
(HiPro) blå, venstre

384-20-032-00 Prog.kabel, Nr. 2 New standard
(HiPro) rød, højre

384-20-035-00 Prog.kabel, Nr. 2 New standard
(NOAHlink) blå, venstre

384-20-034-00 Prog.kabel, Nr. 2 New standard
(NOAHlink) rød, højre

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

399-50-640-00 Prog.kabel, Nr. 2 New standard
(HiPro) blå, venstre

Kompatibel med Micro og
Compact Power BTE

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

144720 FittingLINK Trådløs	programmeringsgrænseflade	

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

147602 Adapter, DAI 4

Kompatibel med Micro og Compact 
Power BTE CP/CPx

147435 Adapter, FM 9

142207 DAI-adapter, AP1000

Kun kompatibel med Power BTE.  
Kræver dedikeret batteriskuffe.142328 FM-adapter, FM10
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7. Reservedele

6. Værktøjer

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

101217 Sæt med farvemarkører,  
højre/venstre	til CP/CPx	BTE

1 rød og 1 blå

145367 Sæt med farvemarkører,  
højre/venstre til Power BTE

1 rød og 1 blå

142708 Sæt med farvemarkører,  
højre/venstre til at låse TAR  
batteriskuffe til Power BTE

1 rød og 1 blå

136395 Sæt med farvemarkører,  
højre/venstre til Micro og Nano BTE

2 røde og 2 blå

156570 Støttebøjler (10 stk.) Til miniFit tyndslanger

162758 Magnet til telefon Til CPx/CP/P/M BTE

Varenummer Beskrivelse Bemærkninger

166243 Tilbehørssæt CPx/CP/P/M BTE Indeholder:
· Rengøringsklud
· Magnet til telefon
· Multiværktøj

144367 Tilbehørssæt Nano BTE Indeholder:
· Rengøringsklud
· Multiværktøj

101484 Afmonteringsværktøj til batteriskuffe Til Micro, CP og CPx BTE

166313 TAR låsesæt til Power BTE Indeholder:
·  Sæt med farvemarkører, højre/

venstre til at låse TAR batteriskuffe 
·  Blåt værktøj til at åbne TAR 

 batteri skuffe

890-22-270-00 Afmonteringsværktøj til lås





www.bernafon.com

Bernafon Companies

Australia ∙ Canada ∙ China ∙ Denmark ∙ Finland ∙ France ∙ Germany ∙ Italy ∙ Japan ∙ Korea ∙ Netherlands ∙ New Zealand ∙ Poland ∙ Spain ∙ Sweden ∙ 
Switzerland ∙ Turkey ∙ UK ∙ USA

Schweiz
Bernafon AG
Morgenstrasse 131
3018 Bern
Tlf.: +41 31 998 15 15
E-mail: info@bernafon.ch

Hovedkvarter

Danmark
Bernafon
Kongebakken 9
2765 Smørum
Tlf.: +45 7022 7218
E-mail: info@bernafon.dk

Siden 1946 har det været vores lidenskab at udvikle førsteklasses høreapparater, som sætter mennesker 
med nedsat hørelse i stand til at nyde autentiske lytteoplevelser. Vi stræber efter at overgå vores kunders 
forventninger takket være schweizisk ingeniørkunst og præcision samt en dedikeret og personaliseret 
service. Vores mål er hver dag at give vores samarbejdspartnere merværdi. Bernafons repræsentanter og 
medarbejdere i mere end 70 lande realiserer vores vision om at hjælpe mennesker med nedsat hørelse 
til igen at kunne kommunikere uden begrænsninger.
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